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DIꞌIDZAꞌ BZU SAN PABLO
APÓSTOL LËꞌË GUICHI,

USEꞌELAꞌNËꞌN LAOCIUDAD
EFESO

Useꞌelaꞌ Pablo guichi ni lao yaca benꞌ nao xneza
Jesús, yaca benꞌ nitaꞌ ciudad Efeso

1 Nëꞌëdiꞌ, Pablo, bdëꞌ Diuzi nëꞌëdiꞌ según ca
reꞌennëꞌ huenëꞌ useꞌelaꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ lao naꞌa z̃iꞌinëꞌ
Jesucristo. Biaꞌ guichi ni useꞌelaꞌn lao leꞌe benꞌ
nitaꞌ ciudad Efeso. Nacale benꞌ quie Diuzi. Nacale
benꞌ nao xneza Cristo Jesús. 2 Rulidzaꞌ Diuzi
lënëꞌ z̃iꞌinëꞌ Jesucristo ta huelaꞌiya Jesucristo leꞌe
cuëchiyaquëꞌ chizi luꞌu guicho laxtaꞌole.

Tazëla babëlaꞌiya Diuzi raꞌo ta biyeyudyi yedu
quie

3 Reyaꞌalaꞌ huero Diuzi benꞌ z ̃e, benꞌ naca xuzi
Señor quiero Jesucristo. Lao naꞌa Cristo tazëla
babëlaꞌiyanëꞌ raꞌo ta biyeyudyi yedu quië cuenda
naꞌ yedyinro guibá. 4 Tu binecueꞌ yedyi layu ulio
Diuzi raꞌo lao naꞌa Cristo ta gacaro benꞌ quienëꞌ.
Lëscanꞌ ulionëꞌ raꞌo ta yez ̃i dulaꞌ xquia quiero, naꞌ
yeyëri guicho laxtaꞌoro lao Diuzi. 5Azio zë iza una
Diuzi yeziꞌnëꞌ raꞌo iyacarocomoca z̃iꞌinëꞌnunquie
nedyëꞌënëꞌ raꞌo lao naꞌa Jesucristo. Canaꞌ bënëꞌ
de acuerdo con ca reꞌennëꞌ huenëꞌ quiero. 6Quie
lenaꞌhueroDiuzibenꞌ z̃e gaparonëꞌbalaꞌanacomo
danꞌ naquëꞌ benꞌ z̃e, benꞌ balaꞌana quiero. Huero
Diuzi benꞌ z̃e como danꞌ zëla bëlaꞌiyanëꞌ raꞌo tanun
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quie nuelëro z̃iꞌinëꞌ tuz̃e. Lega nedyëꞌë Diuzi
z̃iꞌinëꞌ. 7 Tanto nedyëꞌë Diuzi raꞌo, apte pselanëꞌ
raꞌo quie dulaꞌ xquia quiero tanunquie guti z̃iꞌinëꞌ
lëꞌë yaga cruzo para raꞌo, canaꞌ uz ̃iꞌz̃enëꞌ quiero.
8Taz̃e babluꞌe Diuzi nedyëꞌënëꞌ raꞌo babzioñeꞌenëꞌ
raꞌo ca naca pensari quiëꞌ. 9Naꞌtera babzioñeꞌenëꞌ
raꞌo tu ta binezi benëꞌ tiempote. Bzioñeꞌenëꞌ raꞌo
ca unanëꞌ huenëꞌ iseꞌelëꞌ Cristo. 10 Según cabëꞌ
una Diuzi huenëꞌ cati idyin hora tu dza zazaꞌra,
yetupanëꞌ yugulu ta dyia guibá, len yugulu ta de
lao yedyi layu, ta ucaꞌnnëꞌn lao ladyinaꞌa Cristo.

11 Tanun quie nuelëro Cristo tuz ̃e, canaꞌ ulio
Diuzi raꞌo dza naꞌte tacuenda gunnëꞌ raꞌo ca ta
reꞌennëꞌ gunnëꞌ raꞌo. Canaꞌ gaca quiero cabëꞌ
pensari bë Diuzi huenëꞌ quiero dza naꞌte, porque
puro ta nacarë tahuen hue Diuzi. 12 Naꞌra nëtoꞌ,
benꞌ nëro, benꞌ nao xneza Cristo, guca quiendoꞌ
canaꞌ tacuendahuendoꞌDiuzi benꞌ z̃e gapandoꞌnëꞌ
balaꞌana nun quie naquëꞌ benꞌ huen gula. 13 Pero
lëscanꞌ leꞌe, cati babele quie diꞌidzaꞌ li quie Diuzi,
cati babele cabëꞌ hue Diuzi reꞌennëꞌ gunnëꞌ raꞌo
yelaꞌ neban tuzioli, naꞌtera barnaole leꞌe Cristo,
anacalëlenëꞌ tuz ̃e. Por nun quie bayuꞌu guicho
laxtaꞌole Bichi Be que Diuzi, lenaꞌ ruluꞌen ba-
nacale benꞌ quie Diuzi. Canaꞌ bë Diuzi según
ca unëꞌ huenëꞌ quie Bichi Be quienëꞌ dza naꞌte.
14 Como danꞌ bayuꞌuro Bichi Be quie Diuzi, lenaꞌ
barz̃elaꞌadyiꞌro gun Diuzi raꞌo yugulu cabëꞌ ta
unëꞌ gunnëꞌ raꞌo cati yedyinro guibá nacaro libre.
Caora naꞌ yëbiro Diuzi: “Diuxcaleloꞌ nacoꞌ benꞌ z̃e
quiendoꞌ.”

Rnaba Pablo lao Diuzi ta uzioñeꞌenëꞌ yaca benꞌ



Efesios 1:15-16 iii Efesios 1:23

nao xneza Cristo
15-16Quie lenaꞌ birusanaꞌ rulidzaꞌ Diuzi rëpaꞌnëꞌ

diuxcaleloꞌ nun quiele como danꞌ babedaꞌ dyëꞌëdi
barnaole xneza xaꞌnro Jesús, dyëꞌëdi idyëꞌële
laguedyile, benꞌ quie Diuzi. 17 Rulidzaꞌ Xuziro
Diuzi, benꞌ de yelaꞌ huaca quie, ta gacalënëꞌ leꞌe
tzioñeꞌele dyëꞌëdi ca naca pensari quienëꞌ, lëscanꞌ
ta uzioñeꞌenëꞌ leꞌe cabëꞌ bë Cristo, bidanëꞌ bënëꞌ
ca mandado bë Diuzi lëbëꞌ dza naꞌte. 18 Lëscanꞌ
rulidzaꞌDiuzi ta useniꞌnëꞌ guicho laxtaꞌole cuenda
inezile dyëꞌëdi ca naca yelaꞌ rbeza quiero yeziꞌ
Diuzi raꞌo yedyinro guibá, raꞌo benꞌ ulio Diuzi dza
naꞌte. Lëscanꞌ rulidzaꞌ Diuzi ta tzioñeꞌele dyëꞌëdi
cabëꞌ tadyaꞌa gula gaca quiero yedyinro guibá
gunDiuzi raꞌo yelaꞌneban quiero tuzioli, raꞌo benꞌ
quienëꞌ. 19Lëscanꞌ rulidzaꞌ Diuzi ta tzioñeꞌele quie
Diuzi de yelaꞌ rnabëꞌtzeguequienëꞌ, birdzioguenëꞌ
yelaꞌ rnabëꞌ ta gacalënëꞌ raꞌo, benꞌ quienëꞌ.
Bluꞌe Diuzi de yelaꞌ rnabëꞌtzegue quienëꞌ 20 cati
psebannëꞌ Cristo beroguëꞌ ga redyin benꞌ huati,
bënëꞌ mandado cueꞌnëꞌ zaquëꞌ yebë ga reꞌnëꞌ
guibá. 21 Bë Diuzi nombrar Cristo benꞌ rnabëꞌra
lao yugulu benꞌ napa yelaꞌ rnabëꞌ, laꞌacazi benꞌ
nitaꞌ lao yedyi layu, laꞌacazi benꞌ nitaꞌ guibá,
laꞌacazi benꞌ nitaꞌ naꞌa, laꞌacazi benꞌ zazaꞌra.
22 Pcaꞌn Diuzi lao naꞌa Cristo yugulu ta de lao
yedyi layu len yugulu ta de guibá. Lëscanꞌ bënëꞌ
nombrar lëbëꞌ benꞌ rnabëꞌra lao yugulu benꞌ nao
xnezëꞌ. 23 Nacaro raꞌo, benꞌ nao xneza Cristo, tu
cueꞌro benꞌ nuelë Cristo tuz ̃e. Con Cristo nayaꞌaro
tu cueꞌro. Naca Cristo benꞌ rnabëꞌ lao yugulutero.
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Yelaꞌ nedyëꞌë quie Diuzi yeziꞌnëꞌ raꞌo
1 Dza naꞌte guca quiele ca quie benꞌ huati lao

Diuzi. Dyin bëdulaꞌ xquia quiele, biyuꞌule pensari
bële ta rnazin quiele. 2 Unaole bële ca rue yaca
benꞌ nitaꞌ lao yedyi layu. Bë quiele quie Satanás,
benꞌnaca xanꞌbichi bemala, benꞌ ruꞌe fuerza yaca
benꞌ birue quie ca na Diuzi. 3 Canaꞌ bëcazi raꞌo
yuguluro dza naꞌte caora biunaoro xneza Cristo.
Bëro ta rnazin quiero, naꞌ bë quiero quie pensari
mala quiero. Quie lenaꞌ de ga hue Diuzi raꞌo
castigo huala lëbi ca yaca los demás benꞌ nitaꞌ
lao yedyi layu. 4 Pero taz̃e beyëchiꞌlaꞌadyiꞌ Diuzi
raꞌo. Tanto nedyëꞌënëꞌ raꞌo 5 bënëꞌ tacuenda gataꞌ
yelaꞌ neban quiero tuzioli caora cati psebannëꞌ
Cristo. Canaꞌ bënëꞌ quiero dza naꞌte laꞌacazi ne-
nacaro ca benꞌ huati, neyuꞌuro pensari mala un-
abëꞌ dulaꞌ xquia quiero raꞌo. Yelaꞌ benꞌ huen
quie Diuzi bënëꞌ ta gataꞌ yelaꞌ neban quiero tuzi-
oli. 6 Canaꞌ naca quiero ca quie benꞌ apseban
Diuzi cabëꞌ psebannëꞌ Cristo. Canaꞌ naca quiero
yedyinro cueꞌlëro inabëꞌlëro Cristo guibá. 7 Canaꞌ
bënëꞌ quiero cuenda ye inezi benꞌ zazaꞌra dza
zazaꞌra cabëꞌ taz̃e nedyëꞌënëꞌ raꞌo, taz̃e gucalënëꞌ
raꞌo babënëꞌ tahuen quiero, benꞌ nao xneza Cristo
Jesús. 8 Como taz̃e nedyëꞌë Diuzi raꞌo, canaꞌ bënëꞌ
ta gataꞌ yelaꞌ neban quiero tuzioli. Cala por nun
quie danꞌ bi huero cuinro, naꞌ gun Diuzi raꞌo yelaꞌ
neban quiero tuzioli, dechanꞌ ta gunzi Diuzi raꞌo
ca regalo por nun quie z̃iꞌinëꞌ. 9 Como binacan
por nun quie danꞌ bi huero cuinro, naꞌ gun Diuzi
raꞌo yelaꞌ neban quiero tuzioli, quie lenaꞌ bide bi
huero ta huero cuinro benꞌ z̃e lao Diuzi. 10 Canaꞌ
naca quiero, comodanꞌ ta bëDiuzi banaoro xneza
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Cristo Jesús banuelëro lëbëꞌ tuz ̃e. Canaꞌ bënëꞌ
quiero cuenda huero tadyaꞌa cabëꞌ unanëꞌ quiero
huero dza naꞌte.

Baoreꞌ chizi guicho laxtaꞌoro por nun quie ba-
naoro xneza Cristo

11Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ yezaꞌlaꞌadyiꞌle cabëꞌ guca
quiele dza naꞌ. Cala benꞌ Israel leꞌe. Bizu
tu xëdyidaoꞌ cuinle cabëꞌ mandado rue lao ley
quie benꞌ Israel. Quie lenaꞌ biblëꞌë benꞌ Israel
leꞌe dyaꞌa, como danꞌ yugulu benꞌ Israel bazu
xëdyidaoꞌ cuinyaquëꞌ. Tanun quie lenaꞌ nayaquëꞌ
benꞌ quie Diuzi lëjëꞌ, naꞌ leꞌe binuebëꞌle Diuzi
nayaquëꞌ. 12 Dza naꞌte nitaꞌle binuebëꞌle Cristo,
bibële cuenda benꞌ Israel. Nica nezile ca naca
diꞌidzaꞌbegaꞌnlëDiuzi benꞌ Israel dzanaꞌte. Nitaꞌle
lao yedyi layu binezile chi zu Diuzi, biulezale
yeyole guibá. 13 Pero naꞌa, banuelële Cristo Jesús
tuz ̃e. Laꞌacazi nica nezile chi zu Diuzi dza naꞌte,
naꞌtera banezile zu Diuzi, banuebëꞌle lëbëꞌ. Canaꞌ
naca quiele como danꞌ bida Cristo lao yedyi layu,
gutinëꞌ lëꞌë yaga cruzo. 14 Cuin Cristo naquëꞌ
benꞌ rbëchitzaꞌo laxtaꞌoro. Dyin quienëꞌ abeyaca
yugulu benꞌ nao xnezëꞌ ca tu yedyizi. Banacaro ca
tu yedyizi laꞌacazi benꞌ Israel, laꞌacazi benꞌ binaca
benꞌ Israel. Lëbëꞌapquinoguëꞌyelaꞌ rudie laguedyi
quiero cabëꞌ ruquino besu zu ruzaꞌaga benëꞌ.
15Caora cati guti Cristo lëꞌëyaga cruzo, canaꞌuleza
ley quie Moisés, bira inabëꞌn raꞌo hueromandado
quien. Canaꞌ beyue Cristo chopa cueꞌ benëꞌ bey-
acaro tu cueꞌzi benꞌ cubi, benꞌ nuelë lëbëꞌ tuz ̃e.
Canaꞌ bënëꞌ quiero caora ulëchitzaꞌohuëꞌ quiero.
16 Lëscanꞌ caora guti Cristo lëꞌë yaga cruzo, canaꞌ
uleza tazëdi raca entre lao rupa cueꞌro. Canaꞌ
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ulëchitzaꞌohuëꞌ quiero conlë Diuzi. Beyuenëꞌ raꞌo
tuz ̃ezi.

17Bida Cristo lao yedyi layu, udixogueꞌnëꞌ benëꞌ
xtiꞌidzaꞌ Diuzi gudyinëꞌ leyaquëꞌ ca reꞌen Diuzi
cuëchitzaꞌohuëꞌguicho laxtaꞌoro. Udixogueꞌnëꞌ leꞌe
benꞌ binaca benꞌ Israel, benꞌ biunezi chi zu Diuzi.
Lëscanꞌ udixogueꞌnëꞌ nëtoꞌ benꞌ Israel, benꞌ nezi zu
Diuzi. 18Dyin bë Cristo racalë Bichi Be quie Diuzi
raꞌo ta huebëꞌro Xuziro Diuzi, laꞌacazi nacaro benꞌ
Israel, laꞌacazi nacaro benꞌ zaꞌ yedyi tula. 19Quie
lenaꞌ bira nacale ca quie tu benꞌ zaꞌ yedyi zituꞌ,
benꞌbdyingabinacayedyiquie, dechanꞌbanadele
cuenda lao Diuzi naꞌa lële yaca los demás benꞌ nao
xneza Cristo. Banacale familia quie Diuzi. 20Naca
quiero ca quie tu yuꞌu besu de yo. Naca yaca benꞌ
apóstol len yaca los demás benꞌ profeta ca quie ga
rzulao besu. Leꞌe nacale ca quie yo rucuaꞌjëꞌ besu.
Naca cuin Jesucristo ca quie yo belao rbëchiyaquëꞌ
ga rzulao bezu. 21 Lao yo belao, inaro Cristo,
rucuaꞌ Diuzi yo quie besu dyëꞌëdi. Rlisëꞌ tu besu
dyaꞌagula ta gaca idaoꞌnaca laꞌiya comodanꞌ idaoꞌ
quie Cristo naꞌ. 22 Canaꞌ naca quiele, banuelële
Cristo tuz ̃e. Quie lenaꞌ nacale ca quie tu idaoꞌ
rnabëꞌra quie Cristo. Lëscanꞌ yugulu raꞌo benꞌ
nao xnezëꞌ, banuelëro Cristo tuz ̃e bayuꞌuro Bichi
Be quie Diuzi, yelaꞌ naꞌ nacaro ca quie tu idaoꞌ
rnabëꞌra ga zu Diuzi.

3
Bë Diuzi nombrar Pablo ta tzetixogueꞌnëꞌ benꞌ

binaca benꞌ Israel xtiꞌidzëꞌ
1 Quie lenaꞌ nëꞌëdiꞌ, Pablo, nacaꞌ preso diaꞌ

luꞌu dyiguiba nun quie rdzaꞌ ja benëꞌ rguixoguiꞌa
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xtiꞌidzaꞌ Cristo Jesús. Biraxejëꞌ reꞌendaꞌ gaca huen
quiele leꞌe, benꞌ binaca benꞌ Israel. 2Nuz̃elaꞌadyaꞌ
banezile cabëꞌ ta ulio Diuzi nëꞌëdiꞌ ta quixoguiꞌa
leꞌe quie xtiꞌidzëꞌ como danꞌ reꞌennëꞌ yedyinle
guibá. 3 Lëscanꞌ babzioñeꞌe Diuzi nëꞌëdiꞌ cabëꞌ
unanëꞌ dza naꞌte huenëꞌ quiele. Bibzioñeꞌenëꞌ
benꞌ tula. Naꞌtera bzioñeꞌenëꞌ nëꞌëdiꞌ quie pensari
quiëꞌ. LëpensariquieDiuzi babzuaꞌ lëꞌë guichi ni tu
chopa. 4 Caora bablabale quie diꞌidzaꞌ bzuaꞌ lëꞌë
guichi ni, naꞌtera inezcazile de que nezdaꞌ cabëꞌ
unaCristo huenëꞌquiele dza naꞌte. 5BibzioñeꞌeDi-
uzi yaca benꞌ unitaꞌ tiempote cabëꞌ unanëꞌ huenëꞌ
quiele. Pero naꞌa sí, lao naꞌa Bichi Be quienëꞌ,
babzioñeꞌe Diuzi yaca apóstol quienëꞌ len yaca los
demás benꞌ rguixogueꞌ xtiꞌidzëꞌ, yaca benꞌ naca
laꞌiya. 6 Cani naca ca una Diuzi dza naꞌte: Chi
hue quiele leꞌe benꞌ binaca benꞌ Israel xtiꞌidzaꞌ
Diuzi, naꞌtera huelaꞌiyaDiuzi leꞌe, gunnëꞌ leꞌe yelaꞌ
neban tuzioli lëbizi ca huelaꞌiya Diuzi nëtoꞌ benꞌ
Israel, gunnëꞌ nëtoꞌ yelaꞌ neban tuzioli. Lëscanꞌ
quie lenaꞌ, nacarële benꞌ nuelë Cristo tuz ̃e cabëꞌ
nëtoꞌ. Gun Diuzi leꞌe baneza ta de guibá cabëꞌ
diꞌidzaꞌ begaꞌnlë Diuzi nëtoꞌ benꞌ Israel dza naꞌte
por nun quie Cristo Jesús.

7 Laꞌacazi bibi zacaꞌ ta huaꞌ dyin quie Diuzi,
bënëꞌ nombrar nëꞌëdiꞌ ta tzaꞌa tzetixoguiꞌa yaca
benëꞌ xtiꞌidzëꞌ cabëꞌ unanëꞌ huenëꞌ dza naꞌte ta
gacalënëꞌ benꞌ nitaꞌ lao yedyi layu. Yelaꞌ rnabëꞌ
quienëꞌbënëꞌnombrarnëꞌëdiꞌ. 8Laꞌacazini lëꞌëtiꞌzi
bibi zacaꞌ ta huaꞌ dyin quie Diuzi cabëꞌ zacaꞌra los
demásbenꞌ rguixogueꞌxtiꞌidzëꞌ, dechanꞌulioDiuzi
nëꞌëdiꞌ, bënëꞌ cule, useꞌelëꞌ nëꞌëdiꞌ tzetixoguiꞌa benꞌ
binaca benꞌ Israel ca naca quie Cristo, naquëꞌ benꞌ
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z̃e, biyeyudyi yedu tahuen huenëꞌ quiero. 9Naꞌ bë
Diuzi nëꞌëdiꞌ mandado yexiꞌidzeꞌnaꞌ yugulu benëꞌ
ca naca quie pensari quienëꞌ cabëꞌ unanëꞌ huenëꞌ
tiempo gula ta gacalënëꞌ benꞌ binaca benꞌ Israel.
Desde dza naꞌte nunu benꞌ gula nezi ca naca quie
pensari quiëꞌ ca huenëꞌ quie benꞌ binaca benꞌ
Israel. Canaꞌ naca pensari quie Diuzi, naquëꞌ benꞌ
raca rue yugulute. 10 Canaꞌ bë Diuzi bënëꞌ iyaca
tuz ̃ezi benꞌ rue quie quienëꞌ, benꞌ Israel len benꞌ
binacabenꞌ Israel, cuenda ilëꞌëyacabenꞌ rnabëꞌzu
guibá naca Diuzi benꞌ nayoñeꞌe yugulute. 11Canaꞌ
bë Diuzi, bënëꞌ según ca unanëꞌ huenëꞌ quiero
desde tiempo dza naꞌte. Nun quie lenaꞌ useꞌelëꞌ
z̃iꞌinëꞌ Jesucristo, benꞌ naca xaꞌnro. Conlë lëbëꞌ
uyaꞌlao bëyaquëꞌ ca reꞌenDiuzi gaca. 12Tanunquie
nuelëro Cristo tuz̃e, canaꞌ de lato hueꞌlëro Diuzi
diꞌidzaꞌ cabëꞌ ruꞌelëro xuzi z̃naꞌro diꞌidzaꞌ. Biidze-
biro bigaquero huadzaꞌ Diuzi raꞌo. Canaꞌ naca
quiero danꞌ barue quiero quie z̃iꞌinëꞌ. 13 Bidëbile
ta raca quiaꞌ niga. Uzule pensari dyëꞌëdi, como
danꞌ por nun quie ta gaca huen quiele diaꞌ ni
redzagalaohuaꞌ.

Taz̃e nedyëꞌë Cristo raꞌo
14 Tanto bë Diuzi tadyaꞌa quiero, redaohuedaꞌ

rguitzu z̃ibaꞌ laohuëꞌ naquëꞌ Xuzi Señor quiero
Jesucristo. 15 Lëscanꞌ naquëꞌ Diuzi Xuzi yugu-
luro, laꞌacazi bazuro guibá, laꞌacazi nenitaꞌro lao
yedyi layu. 16Rulidzaꞌ Diuzi udzeꞌnëꞌ fuerza valor
luꞌu guicho laxtaꞌole gacalë Bichi Be quienëꞌ leꞌe.
Birdziogue Diuzi fuerza valor quienëꞌ gacalënëꞌ
leꞌe. 17-18 Canaꞌ rulidzaꞌ Diuzi cuenda bayuꞌule
pensari quie Cristo luꞌu guicho laxtaꞌole, naꞌ
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inabëꞌn leꞌe dyëꞌëdi. Lëscanꞌ rulidzaꞌ Diuzi ta
gacalënëꞌ leꞌe ta inezile taz̃e nedyëꞌë Cristo leꞌe.
Canaꞌ reyaꞌalaꞌ inezile cuenda tzioñeꞌele leꞌe, len
yaca los demás benꞌ nao xneza Cristo, de que
biyeyudyi yeduquieyelaꞌnedyëꞌëquieCristopara
raꞌo. 19 Rulidzaꞌ Diuzi tacuenda gacalënëꞌ leꞌe
tzioñeꞌele ca naca quie yelaꞌ nedyëꞌë quie Cristo
para raꞌo, laꞌacazi bisaqueꞌ tzioñeꞌelen delu derëꞌ.
Canaꞌ rulidzaꞌ Diuzi cuenda hueꞌle lato inabëꞌ Di-
uzi leꞌe con ga zuzële du dza du yela.

20 Naꞌra reyaꞌalaꞌ ulidzaro Diuzi danꞌ naquëꞌ
benꞌ z̃e. De yelaꞌ rnabëꞌ quienëꞌ ta huenëꞌ yugu-
lute. Taz̃era de hue Diuzi quiero cabëꞌ ta in-
abaronëꞌ huenëꞌ. Taz ̃era de hue Diuzi quiero
cabëꞌ ta racaro pensari huenëꞌ. Conlë raꞌo ruelë
Diuzi yelaꞌ huaca quienëꞌ. 21 Naca Diuzi benꞌ
z̃e. Reyaꞌalaꞌ ulidza yugulu benꞌ nao xnezëꞌ lëbëꞌ.
Reyaꞌalaꞌulidza yugulu benꞌ rue quie z̃iꞌinëꞌ Cristo
Jesús lëbëꞌ. Canaꞌ reyaꞌalaꞌ gaca quienëꞌ tuzioli.
Amén.

4
Dyin quie Bichi Be quie Diuzi nacaro tuz ̃e

1 Quie lenaꞌ du guicho du laꞌadyaꞌ iniaꞌ leꞌe
reyaꞌalaꞌ tale dyëꞌëdi como danꞌ ulio Diuzi
leꞌe gacale benꞌ quienëꞌ. Canaꞌ niaꞌ nëꞌëdiꞌ
diaꞌ luꞌu dyiguiba nacaꞌ preso nun quie danꞌ
rdzaꞌ yaca benëꞌ nëꞌëdiꞌ rguixoguiꞌa xtiꞌidzaꞌ
Diuzi. 2 Bihuele cuinle benꞌ z̃e, huele gaxo
conlë laguedyile. Gacale benꞌ z̃elaꞌadyiꞌ,
yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌle laguedyile, idyëꞌële laguedyile.
3Huele lato gacalë Bichi Be quieDiuzi leꞌe ta huele
tuz ̃e conlë laguedyile, canaꞌ cueꞌ chizi guicho
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laxtaꞌole. 4 Naca yugulu raꞌo, benꞌ nao xneza
Cristo, tu cueꞌzi benꞌ nuelë lëbëꞌ tuz ̃e. Tuzi Bichi
Be quie Diuzi yuꞌuro yuguluro. Lëscanꞌ como ulio
Diuzi raꞌo, tuzi naca yelaꞌ rbeza quiero rbezaro
yedyinro guibá. 5Cani naca quiero: Tuzi Cristo zu
neziro naca xaꞌnro, tuzi xtiꞌidzaꞌ Diuzi de neziro
nacan ta hue quiero, tuzi bautismo de neziro
nacan ta gacaro. 6 Tuzi Diuzi zu naquëꞌ Xuziro
yuguluro. Lëbëꞌ rnabëꞌnëꞌ lao yuguluro, lëbëꞌ
rudëꞌnëꞌ raꞌo bi dyin quienëꞌ huero yuguluro,
lëbëꞌ runnëꞌ fuerza valor de quiero yuguluro.

7 Pero quie quiero nudëꞌ Cristo raꞌo gunnëꞌ
fuerza valor bi dyin quienëꞌ huero. 8 Lenaꞌ
rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya quie Diuzi cani:
Caora beyëpiCristo ladza zeyonëꞌbedyinnëꞌ guibá

tatula, caora naꞌ bluꞌen quienëꞌ bënëꞌ gan
lao yaca benꞌ bdie lëbëꞌ.

Caora naꞌ bëlaꞌiya Cristo raꞌo, bënnëꞌ ta naca dyaꞌa
quiero.

9 ¿Pero biz̃i ca inaro quie diꞌidzaꞌ ganꞌ rnën
cani: “Beyëpinëꞌ zeyonëꞌ bedyinnëꞌ guibá tatula”?
Lenaꞌ inaro tanëro uyëzinëꞌ bdyinnëꞌ uzunëꞌ lao
yedyi layu. 10 Naꞌra lëcazëꞌ beyëpinëꞌ zeyonëꞌ
bedyinnëꞌ guibá tatula ta inabëꞌnëꞌ lao yugulu ta
naguixu Diuzi. 11 Naꞌtera bënnëꞌ laze nudëꞌnëꞌ
raꞌo bi dyin quienëꞌ huero. Nudëꞌnëꞌ nu benꞌ
gaca apóstol. Nudëꞌnëꞌ nu benꞌ quixogueꞌ ca
naca quie diꞌidzaꞌ gudyi Diuzi lëjëꞌ. Nudëꞌnëꞌ
benꞌ rguixogueꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi cabëꞌ ta pcaꞌn Di-
uzi quiero ta gataꞌ yelaꞌ neban quiero tuzioli.
Nudëꞌnëꞌ benꞌ rudzeꞌ xnezi quie benꞌ nao xneza
Cristo, benꞌ rusëdi yaca. 12 Canaꞌ runnëꞌ raꞌo
fuerza valor huero bi dyin quienëꞌ reꞌennëꞌ huero
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cuenda gacalëro laguedyiro uzioñeꞌerojëꞌ ca naca
quie diꞌidzaꞌ laꞌiya quienëꞌ ta inaorayaquëꞌ xneza
Cristo mazara. 13 Canaꞌ ruenëꞌ quiero hasta idyin
dza banacaro tuzi ca hue quiero xtiꞌidzëꞌ, banac-
aro tuzi ca nuebëꞌro lëbëꞌ raquëꞌ z̃iꞌi Diuzi. Canaꞌ
gacarobenꞌnaoduguichodu laꞌadyiꞌxnezaCristo,
tzuꞌuro puro pensari dyaꞌa ca pensari yuꞌu Cristo.
14 Bira naca pensari quiero cabëꞌ naca pensari
quie xcuidiꞌ. Bira yetzaꞌropensari quiero tudza tu
dza inaoro neza tula. Binacaro ca laꞌagaꞌ bidyi ta
nuꞌa be rguinun lao nisa. Bira hueꞌro lato siꞌ benëꞌ
raꞌo yëꞌ, benꞌ reꞌen uquixi quiero, benꞌ reꞌen udzeꞌ
raꞌoneza tula, neza binaca quieDiuzi. Laꞌacazi in-
ayaquëꞌ nacayaquëꞌ benꞌ rioñeꞌe, bigalele quiejëꞌ.
15 Mejorla hue quiero xtiꞌidzaꞌ Diuzi edyëꞌëro
benëꞌ. Canaꞌ reyaꞌalaꞌ huero inaoro xneza Cristo,
huelëronëꞌ tuz ̃e, naquëꞌ xaꞌnro raꞌo, benꞌ nao
xnezëꞌ. 16Ta bë Cristo nitaꞌlëro laguedyiro dyëꞌëdi
gacalëro laguedyiro cuenda yuguluro hue quiero
xneza Cristomazara, edyëꞌëro laguedyiromazara.

Becubi Cristo pensari quiero
17 Cani nacan cabëꞌ udixoguiꞌa leꞌe tanun quie

Cristo: Bira tale leꞌe ca rda benꞌ binuebëꞌ Di-
uzi, como danꞌ naojëꞌ yuꞌujëꞌ pensari tondo, pen-
sari bibi zacaꞌ ca naca pensari quie benꞌ rda
18 lao lato lao chula naca pensari quieyaquëꞌ.
Nica neziziyaquëꞌ chi hueꞌ Diuzi leyaquëꞌ yelaꞌ
neban tuzioli, como danꞌ yelaꞌ yeladyiꞌ quiejëꞌ
nacajëꞌ benꞌ laxtaꞌo zidi. 19 Bira redueꞌyaquëꞌ bi
tamala rueyaquëꞌ. Banue quieyaquëꞌ rueyaquëꞌ
tamala. Redaohueyaquëꞌ rueyaquëꞌ con ta rnan
quieyaquëꞌ. 20Pero leꞌe, dyëꞌëdi nezile, cala xneza
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Cristo naole chi ruele canaꞌ. 21 Chi tali banezile
cabëꞌ una Cristo, chi tali banezile nacan tali cabëꞌ
unëꞌ, 22 quie lenaꞌ ruen zi usanlaꞌadyiꞌle pen-
sari gula quiele. Bira huele ta rnazin quiele,
como danꞌ nacan tamedian gula, baoz̃iꞌn leꞌe
yëꞌ. 23 Reyaꞌalaꞌ hueꞌle lato yecubi Diuzi pensari
quiele. 24 Reyaꞌalaꞌ hue quiele quie pensari ta
becubi Diuzi quiele, porque lëpensari naꞌ banacan
tuz ̃e len pensari quienëꞌ. Chi inaoro lëpensari cubi
naꞌ, canaꞌ du laꞌadyiꞌro talëro laguedyiro dyëꞌëdi,
huero puro tahuen.

25 Quie lenaꞌ bira siꞌle laguedyile yëꞌ. Puro
diꞌidzaꞌ li hueꞌlële laguedyile, como danꞌ yuguluro
nacaro tu cueꞌ benꞌ nao xneza Cristo.

26 Chi idzaꞌle laguedyile, gapale cuidado ta bi-
huen xquia quiele. Chi rdzaꞌle laguedyile, tu
binegala dza reyaꞌalaꞌ layeyueꞌz̃etele laguedyile.
27Bihueꞌle lato huelë taxiꞌibiꞌ leꞌe huele tamala.

28 Chi zu nule rbanle, reyaꞌalaꞌ usanle bira
cuanle. Reyaꞌalaꞌ tzuꞌule pensari huele dyin dyaꞌa
du guicho du laꞌadyiꞌle conlë niꞌa naꞌale ta gataꞌ
quiele, naꞌ gacalële benꞌ bide quie.

29Biinëlediꞌidzaꞌmalabizinaqueulidzale benëꞌ.
Mejorla inële diꞌidzaꞌ dyaꞌa ineyuele leyaquëꞌ
hueyaquëꞌ tadyaꞌa huelaꞌiya Diuzi lëjëꞌ. 30Bihuele
tamala cuenda naꞌ gaqueyëchiꞌBichi Be quie Diuzi
yuꞌule. Bihuele canaꞌ como danꞌ dyin quienëꞌ
banadele cuenda laonaꞌaDiuzi yeziꞌnëꞌ leꞌeyeyole
guibá.

31 Usanlaꞌadyiꞌle, bira inayaꞌle laguedyile, bira
udiele laguedyile, bira idzaꞌle laguedyile, bira
utasi uniole laguedyile. Ni tu ta naca mala bira
huelële laguedyile. 32Mejorla tzuꞌulële laguedyile
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dyëꞌëdi, yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌle laguedyile, siꞌz̃ele quie
laguedyile cabëꞌ baoz̃iꞌe Diuzi quiele nun quie
danꞌ nuelë tuz ̃e len Cristo.

5
Nirnancabëꞌ reyaꞌalaꞌ tarodanꞌnacarobenꞌquie

Diuzi
1 Nun quie nedyëꞌë Diuzi leꞌe nacale z̃iꞌinëꞌ,

canaꞌ reyaꞌalaꞌ huele tuz ̃e huele ca rue Diuzi.
2 Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ edyëꞌële laguedyile como
ca nedyëꞌë Cristo raꞌo. Tanto nedyëꞌënëꞌ raꞌo
psedyinnëꞌ cuinnëꞌ gutiëꞌ lëꞌë yaga cruzo ta yez ̃i
dulaꞌ xquia quiero. Ca becoꞌ z̃iꞌilaꞌ ruti ja benëꞌ
ta yez ̃i dulaꞌ xquia quie lao Diuzi, canaꞌ bë Cristo
gutiëꞌ lëꞌë yaga cruzo, ta yez ̃i dulaꞌ xquia quiero.
Ca yo z̃ixi ulëꞌëro yaxero taz ̃e gula, canaꞌ yaxe
Diuzi cabëꞌ bë z̃iꞌinëꞌ nedyëꞌënëꞌ raꞌo.

3 Nun quie banacale benꞌ quie Diuzi, ni tu
lasa, ni ledaoꞌzi, bireyaꞌalaꞌ talële nutezi nigula,
bireyaꞌalaꞌ huele bitiꞌtezi ta naca tabayatza,
bireyaꞌalaꞌ saꞌlaꞌadyiꞌle dumi. 4 Bireyaꞌalaꞌ
hueꞌlële benëꞌ diꞌidzaꞌ lëꞌë, ni diꞌidzaꞌ tonto, ni
diꞌidzaꞌ bayatza, porque lëdiꞌidzaꞌ naꞌ, bibi zacaꞌn
para leꞌe. Mejorla ulidzale Diuzi huelenëꞌ benꞌ
z̃e. 5 Dyëꞌëdi nezile chi nu benꞌ nue costumbre
rdalënëꞌ nutezi nigula, chi ruenëꞌ bitiꞌtezi ta naca
tabayatza, chi rzaꞌlaꞌadyiꞌnëꞌdumi, (tuzcazi nacan
saꞌlaꞌadyiꞌro dumi, len ta tzionlaꞌadyiꞌro ta naca
yo o ta naca yaga), biyeziꞌ Diuzi lëbëꞌ ta yedyinnëꞌ
guibá ga rnabëꞌ Cristo len Diuzi. 6 Bihueꞌle lato
siꞌ benëꞌ leꞌe yëꞌ hueꞌlëyaquëꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ tondo
inayaquëꞌ leꞌe binacan mala huele canꞌ, porque
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hue Diuzi castigo huala nu benꞌ rue canaꞌ. 7Naꞌra
bihuelële leyaquëꞌ tuz ̃e, ni ledaoꞌzi.

8 Leꞌe udale lao lato lao chula dza naꞌte. Pero
naꞌra nun quie danꞌ nuelële Cristo tuz ̃e, canaꞌ
banayeniꞌ laxtaꞌole. Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ tale ca
benꞌ nao xneza Cristo, benꞌ banayeniꞌ laxtaꞌohue.
9 Nun quie nacale benꞌ nao xneza Cristo, benꞌ
banayeniꞌ laxtaꞌohue, lenaꞌ reyaꞌalaꞌ huele puro
ta naca dyaꞌa, puro ta naca tali, puro ta yuꞌu niꞌa
xnezi lao Diuzi. 10Udzeꞌle xneze ta huele pensari
lëbi ca pensari quie Cristo tacuenda huele ca rax-
enëꞌ. 11Bihuele ca rue benꞌ rda lao lato lao chula.
Ruejëꞌ ta bibizacaꞌ lao Diuzi. Mejorla uzioñeꞌele
leyaquëꞌ cuenda tzeniꞌ guicho laxtaꞌoyaquëꞌ bira
inaoyaquëꞌ tamala. 12 Redueꞌro huero diꞌidzaꞌ
cabëꞌ ruejëꞌ nagachizi. 13Pero caora uzioñeꞌerojëꞌ
ca naca tamala ruejëꞌ, caora naꞌ inezijëꞌ lega de
dulaꞌ xquia quiejëꞌ, yelaꞌ naꞌ bëꞌ tzuꞌu beniꞌ quie
Diuzi guicho laxtaꞌojëꞌ, caora naꞌ yenaojëꞌ xneza
Cristo. 14Quie lenaꞌ rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya
quie Diuzi cani:
Uletëlebë leꞌe nitaꞌle naca quiele ca quie benꞌ nitaꞌ

rasi, benꞌ biyuꞌu pensari.
Ulesuli leꞌe nitaꞌle naca quiele ca quie benꞌ huati,

benꞌ biyuꞌu gracia.
Ulesu listo, porque bazu Cristo useniꞌnëꞌ guicho

laxtaꞌole.
Canaꞌ rguixogueꞌn lëꞌë guichi laꞌiya.

15 Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ gapale cuidado ca tale
huele lao yaca benëꞌ. Bitale huele ca benꞌ tondozi,
pero ulehue ca benꞌ rioñeꞌe. 16 Biunitile tiempo
quiele. Gacale listo huele tahuen, porque yugu
dza de tamala. 17 Bihuetondole. Udzeꞌle xneze ta
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inezile ca reꞌen Cristo huele. 18 Bihuele hueꞌe
como danꞌ lenaꞌ udyiaguiꞌn pensari quiele.
Mejorla hue quiele cabëꞌ mandado rue Bichi
Be quie Diuzi leꞌe. 19 Hueꞌlële laguedyile diꞌidzaꞌ
con cabëꞌ rnan lëꞌë guichi Salmos ga yuꞌu diꞌidzaꞌ
laꞌiya quie Diuzi. Lëscanꞌ reyaꞌalaꞌ gulale himnos
len cantos ta naca quie Diuzi. Canaꞌ reyaꞌalaꞌ
huele, huele Cristo benꞌ z̃e du guicho du laꞌadyiꞌle.
20 Reyaꞌalaꞌ ulidzale Xuziro Diuzi yëbilenëꞌ
xcaleloꞌ por nun quie danꞌ racalënëꞌ leꞌe runnëꞌ
ta rdzioguele. Canaꞌ huele uzëtole lao xaꞌnro
Jesucristo.

Ni rguixogueꞌn cabëꞌ reꞌen Diuzi huelëro familia
quiero

21Huelële laguedyile benꞌnao xneza Cristo tuz ̃e,
porque nacale benꞌ rapa Cristo balaꞌana.

22 Quie ja nigula bazulë beꞌmbyu, reyaꞌalaꞌ
uzujëꞌ diꞌidzaꞌ bi mandado rue beꞌmbyu quiejëꞌ
lëjëꞌ como ca quie mandado rue Cristo. 23 Canaꞌ
reyaꞌalaꞌ hue yaca nigula como danꞌ rnabëꞌ
beꞌmbyu inaꞌ uhuianëꞌ nigula quiëꞌ cabëꞌ rnabëꞌ
Cristo inaꞌ uhuianëꞌ yaca benꞌ nao xnezëꞌ. Naca
Cristo benꞌ bapte psela raꞌo, gutinëꞌ lëꞌë yaga
cruzo ta yez̃i dulaꞌ xquia quiero raꞌo, benꞌ nao
xnezëꞌ. 24 Como raꞌo, benꞌ nao xneza Cristo,
reyaꞌalaꞌ uzuro diꞌidzaꞌ ca mandado rue Cristo
raꞌo, lëscanaꞌquienigula bazulë beꞌmbyu, reyaꞌalaꞌ
uzuëꞌdiꞌidzaꞌ camandado ruebeꞌmbyuquiëꞌ lëbëꞌ.

25Naꞌra quie ja beꞌmbyubazulë nigula, reyaꞌalaꞌ
edyëꞌëjëꞌ nigula quiejëꞌ cabëꞌ nedyëꞌë Cristo raꞌo,
gutinëꞌ lëꞌë yaga cruzo ta yez ̃i dulaꞌ xquia quiero.
26Canaꞌ bë Cristo quiero cuenda gacaro benꞌ naca
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laꞌiya. Conlë nisa len xtiꞌidzëꞌ udibinëꞌ guicho
laxtaꞌoro, udubëꞌ dulaꞌ xquia quiero. 27 Canaꞌ bë
Cristoquiero cuenda idyinro raꞌo, benꞌnaoxnezëꞌ,
laohuëꞌ nacaro benꞌ babeyëri guicho laxtaꞌohue
dyëꞌëdi. Ta bë Cristo bënëꞌ quiero binaparo
dulaꞌ xquia, bibi tamala de quiero, nacaro benꞌ
naca laꞌiya, benꞌ babeyaz̃o duz̃e dulaꞌ xquia quie.
28 Quie lenaꞌ reyaꞌalaꞌ edyëꞌële gapale cuidado
nigula quiele cabëꞌ nedyëꞌële gapale cuidado
cuinle. Chi edyëꞌële gapale cuidado nigula quiele,
lenaꞌ huanitaꞌle dyëꞌëdi, gacalële cuinle. 29 Cabëꞌ
nedyëꞌëro cuinro naparo cuidado cuerpo quiero,
canaꞌ nedyëꞌë Cristo raꞌo napëꞌ raꞌo cuidado.
30 Canaꞌ rue Cristo quiero como danꞌ nacaro benꞌ
quienëꞌ, nuelëro lëbëꞌ tuz̃e conlë yaca los demás
benꞌ nao xnezëꞌ. 31 Lëscanꞌ naca beꞌmbyu lënëꞌ
nigula quienëꞌ tuzi. Canaꞌ rguixogueꞌn lëꞌë guichi
laꞌiya quie Diuzi cani: “Reyaꞌalaꞌ usan beꞌmbyu
xuzi z̃nëꞌë gacalënëꞌ nigula quiëꞌ tuz̃e. Canaꞌ
banaca quiejëꞌ ca quie tuzi bdyigoꞌ.” Canaꞌ
nan lëꞌë guichi laꞌiya. 32 Nezdaꞌ nacan zëdi ta
tzioñeꞌero cabëꞌ nacan, pero cabëꞌ rniaꞌ niga,
nacan tu ejemplo cabëꞌ naca quiero lëro Cristo.
Nacalëronëꞌ tuzi. 33 Quie lenaꞌ iniaꞌ leꞌe tatula
de quie reyaꞌalaꞌ edyëꞌële gapale cuidado nigula
quiele cabëꞌ nedyëꞌële gapale cuidado cuinle.
Lëscanꞌquieyacanigula, reyaꞌalaꞌgapajëꞌbalaꞌana
beꞌmbyu quieyaquëꞌ.

6
1 Ni reꞌendaꞌ iniaꞌ leꞌe tu diꞌidzaꞌ quie yaca

xcuidiꞌ cabëꞌ reyaꞌalaꞌ hueyacabiꞌ. Reyaꞌalaꞌ ga-
leyacabiꞌ quie xuzi z ̃naꞌyacabiꞌ como danꞌ canaꞌ
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reꞌen Diuzi hueyacabiꞌ. 2 Ca naca mandamiento
udixu Diuzi dza naꞌte rguixogueꞌn cabëꞌ reyaꞌalaꞌ
huero quie xuzi z̃naꞌro, lëscanꞌ rguixogueꞌn ca
naca diꞌidzaꞌ begaꞌnlë Diuzi raꞌo chi hue quiero
diꞌidzaꞌ unanëꞌ. Quie lenaꞌ nan lëꞌë guichi laꞌiya
caniga: “Reyaꞌalaꞌ gapale balaꞌana xuzi z̃naꞌle.
3Chi gapale balaꞌana xuzi z̃naꞌle, naꞌra gaca huen
quiele sule zidza lao yedyi layu.” Canaꞌ nan lëꞌë
guichi laꞌiya quie Diuzi.

4 Lëscanꞌ rniaꞌ leꞌe, benꞌ naca xuzi xcuidiꞌ, bi-
huele costumbre utzaꞌle z̃iꞌile. Mejorla useg-
ulale z̃iꞌile dyëꞌëdi, tilaleyacabiꞌ caora hueya-
cabiꞌ tamala cuenda gacayacabiꞌ benꞌ de pen-
sari. Reyaꞌalaꞌ uzioñeꞌeleyacabiꞌ cuenda inaoya-
cabiꞌ xneza Cristo.

5 Lëscanꞌ rniaꞌ leꞌe, benꞌ nadaꞌo reyaꞌalaꞌ uzule
diꞌidzaꞌ ca mandado hue xaꞌnle leꞌe dza rdale
lao yedyi layu. Reyaꞌalaꞌ gapale xaꞌnle balaꞌana,
reyaꞌalaꞌ uzule diꞌidzaꞌ cabëꞌ rnanëꞌ du guicho
du laꞌadyiꞌle ca quie benꞌ ruzu diꞌidzaꞌ cabëꞌ rna
Cristo.

6Canaꞌ reyaꞌalaꞌ huele laꞌacazi zu xaꞌnle rnaꞌnëꞌ
leꞌe, laꞌacazi bizunëꞌ inaꞌnëꞌ leꞌe. Huele mandado
cabëꞌ rue xaꞌnle leꞌe, no solamente danꞌ reꞌenle
yegaꞌnle huen laohuëꞌ, pero lëscanꞌ danꞌ nacale
benꞌ quie Cristo, benꞌ rue quie ca reꞌen Diuzi du
guicho du laꞌadyiꞌ. 7Canaꞌ du laꞌadyiꞌle huele dyin
quie xaꞌnle. Bihuele pensari chi dyin quie benëꞌzi
huele, dechanꞌ dyin quie Diuzi. 8 Pues dyëꞌëdi
nezile gaꞌacatezi tu tadyaꞌa huero, huaguiz̃u Diuzi
raꞌo, laꞌacazi nacaro benꞌ nadaꞌo, laꞌacazi benac-
aro benꞌ nadaꞌo.

9 Lëscanꞌ rniaꞌ leꞌe, benꞌ naca xanꞌ benꞌ nadaꞌo,
huele tahuen conlë yaca benꞌ nadaꞌo quiele. Bitila
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inëlële leyaquëꞌ. Bigalaꞌadyiꞌle tuzi Diuzi zu guibá
inabëꞌnëꞌ leꞌe cabëꞌ inabëꞌle leyaquëꞌ. Tucazi
nacan ca rnabëꞌ Diuzi raꞌo.

Reyaꞌalaꞌ uzalaro guicho laxtaꞌoro
10Naꞌra, bichaꞌ, iniaꞌ leꞌeuzalale guicho laxtaꞌole

nun quie nuele Cristo tuz ̃e. Huele tzutzu guicho
laxtaꞌole nun quie naca Cristo benꞌ de yelaꞌ
huaca quie. 11 Ulehue ca reꞌen Diuzi huero ta
ucuasa ucuiꞌoro cuinro uzalaro guicho laxtaꞌoro
cuendabihue xanꞌ taxiꞌibiꞌ raꞌo gan. 12Canaꞌhuele
nun quie cala laguedyi benëꞌ rdilalëro, dechanꞌ
rdilalëro benꞌ naca xanꞌ taxiꞌibiꞌ, rdilalëro benꞌ
rue taxiꞌibiꞌ mandado, rdilalëro benꞌ rnabëꞌ lao
lato lao chula. 13 Quie lenaꞌ ulehue dyëꞌëdi ca
reꞌen Diuzi huele cuenda huele tzutzu guicho
laxtaꞌole biusanlaꞌadyiꞌle xneza Cristo caora
cati ruelë xanꞌ taxiꞌibiꞌ leꞌe bizinaquezi. Canaꞌ
reyaꞌalaꞌ huele cuenda bidzebile hue quiele
xtiꞌidzaꞌ Diuzi du guicho du laꞌadyiꞌle biyeyatile.
14 Chi huele canaꞌ, chi huele tali cabëꞌ una Diuzi,
lenaꞌ gacalën leꞌe ca racalë cincho ruquio lëꞌële
leꞌe. Chi huele ta yuꞌu niꞌa xnezi quie Diuzi, lenaꞌ
ucuasa ucuiꞌon leꞌe cabëꞌ rucuasa rucuiꞌo guíba
lata naco soldado ta biichugo espada lëbëꞌ. 15 Sule
listo tziole tzetixogueꞌle benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi
cabëꞌ rue soldado ruejëꞌ listo racojëꞌ z̃abayaquëꞌ
ruliojëꞌ zapato. Naca xtiꞌidzaꞌ Diuzi ta rbëchin
chizi laxtaꞌoro. 16 Pero ta naca belao ta huele,
reyaꞌalaꞌ sudyiꞌilële Cristo dyëꞌëdi cuenda bihue
xanꞌ taxiꞌibiꞌ gan huelën leꞌe bizinaquezi. Chi
sudyiꞌilële Cristo, lenaꞌ huen defender leꞌe ca
rue defender guíba lata zë soldado ta biquido
flecha zu guiꞌ lëbëꞌ. 17 Como bapte psela Diuzi
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leꞌe, reyaꞌalaꞌ sule puesto ca quie soldado,
benꞌ nuzu casco guichogue ta bibi gaca quie
guichonëꞌ. Lëscanꞌ como naca xtiꞌidzaꞌ Diuzi ca
quie tu espada ta ben Bichi Be quie Diuzi leꞌe,
reyaꞌalaꞌ guxule len sule listo ca quie soldado,
benꞌ nuxu espada. 18 Reyaꞌalaꞌ uzule diꞌidzaꞌ hue
quiele cabëꞌ rniaꞌ leꞌe. Biusanle ulidzale Diuzi.
Biusanle inabalenëꞌ gacalënëꞌ leꞌe. Hueꞌle lato
gacalë Bichi Be quie Diuzi leꞌe hueꞌlële Diuzi
diꞌidzaꞌ. Huele listo, biyehuëdile. Ulidzale Diuzi ta
gacalënëꞌ yugulu benꞌ nao xneza Jesús. 19 Lëscanꞌ
ulidzale Diuzi inabalenëꞌ gacalënëꞌ nëꞌëdiꞌ gunnëꞌ
nëꞌëdiꞌ bi diꞌidzaꞌ hueꞌliaꞌ benëꞌ. Canaꞌ reꞌennan
cuenda iyaz̃ugaꞌ yuxiꞌidzeꞌnaꞌyaquëꞌ cuenda
tzioñeꞌeyaquëꞌ hue quieyaquëꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya
quie Diuzi. Reꞌen Diuzi quixoguiꞌayaquëꞌ ca
unanëꞌ huenëꞌ dza naꞌte useꞌelëꞌ Cristo ta gataꞌ
yelaꞌ neban tuzioli para yaca benꞌ nitaꞌ lao yedyi
layu, pero cala quie tuzi benꞌ Israel, lëscanꞌ quie
yaca benꞌ yedyi tula. 20 Aoseꞌelaꞌ Diuzi nëꞌëdiꞌ ta
quixoguiꞌabenëꞌxtiꞌidzaꞌnëꞌ, naꞌdiaꞌ luꞌudyiguiba
niga tanun quie bireꞌen yaca benëꞌ quixoguiꞌa
xtiꞌidzaꞌnëꞌ. Ulidzale Diuzi gunnëꞌ fuerza valor
quiaꞌ quixoguiꞌa benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi ca reyaꞌalaꞌ
huaꞌ.

Rgapa Pablo benꞌ ciudad Efeso diuz ̃i
21 Huedetixogueꞌ Tíquico leꞌe ta inezile ca raca

quiaꞌ niga. Dyëꞌëdi nezile naca Tíquico benꞌ
bichiro, benꞌ nao xneza Cristo. Du guicho du
laꞌadyiꞌnëꞌ racalënëꞌnëtoꞌ ruendoꞌ dyin quie Diuzi.
22 Quie lenaꞌ useꞌelaꞌ lëbëꞌ detixogueꞌnëꞌ leꞌe ca
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raca quiendoꞌ niga cuenda bigaqueyëchiꞌ guicho
laxtaꞌole.

23 Rulidzaꞌ Xuziro Diuzi lënëꞌ z̃iꞌinëꞌ Jesucristo
ta cuëchiyaquëꞌ chizi guicho laxtaꞌole leꞌe, benꞌ
rue quie xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Rulidzaꞌyaquëꞌ ta
gacalëyaquëꞌ leꞌe idyëꞌële laguedyile sudyiꞌilële
Cristo. 24 Rulidzaꞌ Diuzi ta huelaꞌiyanëꞌ yugulu
leꞌe benꞌ nedyëꞌe Señor quiero Jesucristo tuzioli.
Amén.
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